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tiempo no debemos olvidar que el 75% de la 
alimentación mundial está producida por per-
sonas campesinas a pequeña escala y en claves 
agroecológicas. Estamos asistiendo a los pro-
legómenos de un choque de trenes en lo que 
respecta a la producción alimentaria sosteni-
ble en claves agroecológicas y con el máximo 
número de personas; frente a las soluciones 
tecnológicas y científicas para la producción 
alimentaria basada en el capital financiero. 
Es imprescindible abordar un debate público 
en torno a la alimentación y su producción. 
El discurso de que todos los modelos de pro-
ducción son compatibles es insostenible, y es 
urgente sentar las bases para una transición 
hacia un modelo de producción sostenible. 
Desde el sindicalismo no podemos limitarnos 
a la gestión de una muerte dulce, y escenificar 
nuestra desaparición como elemento de alar-
ma. Debemos articular propuestas a diferente 
escala, desde la regulación de los mercados a 
escala europea y la ruptura con los tratados de 
libre comercio, hasta la construcción de nue-
vos sistemas alimentarios a escala local. Y al 
mismo tiempo recuperar el sentido estratégi-
co de nuestras propuestas, no podemos limi-
tarnos al activismo. La producción alimentaria 
y la sostenibilidad deben ser las dos caras de 
la misma moneda. Somos conscientes de que 
los gobiernos están a merced del capital, pero 
recabar el apoyo social mayoritario a nuestro 
modelo de desarrollo y producción alimentaria 
está a nuestro alcance. Situar la alimentación 
en el espacio de los cuidados cara a la huelga 
general del 30 de noviembre ha sido un ejer-
cicio muy pedagógico y práctico. Es posible 
incidir en la población con mayor intensidad 
en claves de sensibilización explorando nue-
vas dinámicas, y al mismo tiempo ir labrando 
un escenario en el que vayamos articulan-
do acuerdos sociales amplios y renovados. 

La apuesta del Gobierno Vasco hacia una producción 
alimentaria sin baserritarras va acumulando nuevas 
iniciativas. A la ya conocida BioTech Foods; impulsada 

por la multinacional brasileña JBS (autora de uno de los 
mayores escándalos de corrupción en Brasil), y asesora-
da por Joanes Labayen (Cuatrecasas); se le suma Cocoon 
Bioscience. Se trata de una empresa creada en 2022 en la 
que participan Corporación Mondragon y Bexen Medical, 
como principales inversores, junto con Basque-Fondo de 
Capital de Riesgo País Vasco (Spri). Se han especializado 
en la elaboración de proteínas y enzimas empleando in-
sectos en estado de crisálida (capullo en que está ence-
rrado el insecto en la fase posterior a la forma de larva y 
anterior a la forma adulta, donde permanece inmóvil y sin 
alimentarse), como factores de crecimiento de alto ren-
dimiento para la industria de la carne de sintética. Para 
ello, pretenden construir una planta de fabricación en el 
parque tecnológico de Zamudio. Hasta la fecha todas estas 
iniciativas presentan como objetivo central la captación de 
recursos económicos, y convertirse en la solución limpia y 
sostenible para la producción alimentaria mundial. No de-
biéramos olvidar que en los últimos cuarenta años el pro-
ceso de intensificación e industrialización de la agricultura 
y la ganadería como garantes de la producción alimentaria 
necesaria para la población mundial, ha fracasado y que 
la desnutrición en el mundo va en aumento. Y al mismo 
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IRITZIA

Greba 
feminista 
orokorra

Euskal Herriko mugimendu feministak zaintza siste-
maren inguruan egindako hausnarketa eta proposa-
menei gure ekarpena egin nahiko genioke.

Gure ikuspegitik, zaintza pertsonak zaintzea baino 
gehiago da. Gure ustez, lurra, haziak, ura, abereak, lu-
rraldeak eta ondasun komunalak ere zainduko dituen 
sistema bat behar dugu; ikuspegi holistikoa da gurea.

Zaintza elikatzetik ere badator eta ezin dugu zaintza 
sistema bat antolatu arinago elikadura osasuntsua 
erdigunean jarriko duen sistema bat antolaturik ez 
baldin badago.

Ulertu behar dugu, kapitala eta agroindustriaren 
kontrako borroka oso handia eta basatia dela, eta 
emakume baserritarrak oso gutxi garela horri guztia-
ri aurre egiteko, beraz, bidelagun gara.

Gainera, elikadura sistema ez da ekoizpenera eta eral-
daketara mugatzen. Banaketa, kontsumoa, erosketa 
publikoak eta etxeak barneratzen dituen sistema oso 
bat da. Denok egunero jaten dugu eta ikuspegi global 
eta holistiko batetik ulertu behar dugu gaia. 

Hori dela eta, guretzat bi oinarrizko ideai daude 
gaiarekin zerikusia dutenak:

Elikadura osasuntsua zaintza sistemaren barruan txer-
tatua egon beharko lukeela eta zaintza ez dela baka-
rrik pertsonei zuzendua egon behar. Lur barik, hazi 
barik, ur barik, animali barik ez dago bizitza posiblerik.

Bestalde, greba fiministari begira antolatu den me-
todologia jarraituz, gaika antolatu ditugu gure pro-
posamenak.

 KOLEKTIBIZATZEA

• �Baserriaren eta hiriaren arteko zubiak eraiki.

• �Landa eremuko herri txikietan zantzari dagozkien 
zerbitzu publikoak behar ditugu.

• �Auzolanean bizitzeko baldintzak sortu behar 
ditugu.

• �Baserriaren erritmoa kontuan edukiko duen 
espazioak sortu behar ditugu.

 PROFESIONALIZATZEA

• �Soldata duinak behar ditugu, 1.400 euroko diru 
sarrerak bermatu.

• �Zaintza lanak egiteagatik eta baserrian lana 
egiteagatik, zaintza lan horiek ordainsari publiko 
bat jasotzea, sektore estrategiko bat garen 
heinean.

• �Baserritarren lana balorizatu, bukolismotik atera.

• �Elikaduraren gizarte segurantza proposatzen 
dugu.

 ZAINTZA EREDU EMANTZIPATZAILEAK

• �Agroekologia da gure bidea, Elikadura Brujabetza 
helburua.

• �Antolakuntza eredu komunitarioa berreskuratu 
baserrietan.

• �Elikadura sistema merkatuaren logikatik atera.

• �Elikaduaren kate globala suntsitu.

• �Nekazal lurren espekulazioa eten eta lur 
publikoen sarea sortu.

AMETS LADISLAO GONZALEZ
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Genozidioa gelditu-ta

Behingoz Palestina askatu

Etxaldeko Emakumeak gara, elikadura burujabetza-
ren alde gauden emakume baserritar feministak.

Etxalde Emakumeak  
eta EHNE Bizkaiak Bilbon 
egindako azokan greba orokor 
feministara deitu dute
Bilboko Areatzan «merkatu gardena» egin 
zuten urriak 26an, Etxalde Emakumeak tal-
deak eta EHNE Bizkaiak, azokan zehar greba 
orokor feministara egin dute dei, eta 400 pol-
tsa saldu zituzten esneki, ogi eta denboraldi-
ko barazkiekin.



ELKARRIZKETA

 �El matadero de aves de la Llanada Alavesa 
abrió sus puertas en julio. ¿Cómo han ido los 
primeros meses?

En los últimos cuatro años hemos estado trabajando en 
el proyecto y por fin ahora, en verano, hemos arran-
cado con ello. Es un container de unos 9x2 metros, lo 
hemos traído desde Italia. La gente ha comenzado a 
llamar, a preguntar sobre la posibilidad de matar a sus 
aves. Al principio, el servicio se ofrecerá los lunes y los 
martes.

 �En un estudio realizado hace 6 años recogisteis 
de primera mano las necesidades de los/as 
productores/as. Cuéntanos un poco el proceso.

La Llanada Alavesa es una zona muy rural, hay un gran 
porcentaje de agricultores/as, pero se cultivan pocas va-
riedades de productos y se transforman unos pocos de 
ellos, el   queso, por ejemplo. Se detectaron carencias en 
ese ámbito. Así que hablamos con los/as baserritarras de 
la zona para recoger sus necesidades de cara a la trans-
formación: si tenían o no necesidades, en qué nivel parti-
ciparían, qué es lo que ellos consideran más necesario... 
Junto a ello, se realizó una ronda con los ayuntamientos: 
si disponen de locales para instalar una zona de transfor-
mación y hasta dónde iban a implicarse.

Entre las necesidades que se detectaron para la trans-
formación salió la de un matadero para vacas y demás. 
Se vio que era demasiado. Además, se necesitaban un 
número mínimo de productores para tirar del proyecto. 
Entonces, empezamos con un grupo de cuatro-cinco 
personas instalando una máquina de limpieza de alu-
bias. Había otro grupo de productores/as que vendía 
pollo, y con estos últimos surgió la idea del matadero 
para las aves.

Por parte de los ayuntamientos, informaron sobre los 
locales que tenían disponibles. El Ayuntamiento de San 
Millán cuenta con un gran pabellón de 1.000 metros 
cuadrados y muy poco aprovechado. Se mostraron 
dispuestos a ceder parte a la Asociación de Desarrollo 
Rural para llevar a cabo este tipo de proyectos. Se es-
tableció un convenio para la instalación de un módulo 
interior de unos 300 metros cuadrados y otro exterior 

para el matadero. En el módulo interior se encuentran, 
por un lado, la máquina para la limpieza y envasado 
de alubias y, por otro lado, las máquinas para elaborar 
aceites de girasol y colza.

 �¿Cómo se llaman y que forma jurídica tienen 
los proyectos?

El proyecto de limpieza y envasado de legumbres tiene 
carácter asociativo, denominado Lautadako Lekaleak 
Elkartea. El matadero de aves es una cooperativa, Lauta-
dan Bertan S. Coop. Y los/as productores/as de aceite de 
girasol y colza actúan bajo la empresa Ekia eta Lurra S.L.

 �En cuanto al matadero, ¿a cuántos/as 
productores/as de aves dará servicio?

El servicio de matadero podrá ser solicitado por cual-
quier productor de aves hasta alcanzar el cupo. En un 
primer momento se nos permitió sacrificar 100 aves al 
día, aunque en el estudio de viabilidad se recogió la 
posibilidad de sacrificar 150 aves al día (5 días a la se-
mana, 11 meses al año). En este momento el servicio 
se presta dos días a la semana. El funcionamiento es 
sencillo: vienen, matan aves, meten en la nevera y al de 
unas horas se las llevan.

La sanidad pública y la administración están acostum-
bradas a cerrar mataderos; este es el primer matadero 
abierto en los últimos años. Además, están acostum-
bradas a los grandes mataderos. Este proyecto es nue-
vo también para ellos. 

 �¿Es un proyecto adaptado a las necesidades de 
los/as pequeños/as productores/as?

Muchos/as criadores/as de aves las llevaban a matar al 
matadero de Tafalla, pero lo cerraron a principios de 
año. La Llanada Alavesa limita con Sakana, y han venido 
también desde allí a matar aves. Sin este proyecto, los/
as pequeños/as productores/as de aves deberían cesar 
su actividad, ya que sólo quedan mataderos gigantes.

 �El Gobierno Vasco ha calificado el matadero de 
la Llanada Alavesa como un proyecto piloto. 
¿El proyecto es extrapolable a otros entornos?

Hicimos el estudio de viabilidad con Hazi y la condi-
ción para recibir la subvención eran los números, es de-
cir, que fuera viable. Se vio que era rentable. Nosotros 
como ADR tenemos el compromiso de recoger todos 
los datos, analizar en qué cosas hemos acertado, en 
qué no... Después, para ser también extrapolable a 
otras zonas.

 �Limpiar y envasar alubias. Hacer 
aceite de girasol y colza. Matar aves. 
Ahora estáis a punto de poner en 
marcha otras actividades.

Sí. Por un lado, queremos poner en marcha 
un pequeño molino. En la Llanada el 70% 
de las tierras cultivadas es cereal, pero no se 
produce harina, casi todo el cereal es para 
el pienso. Hemos hecho un proyecto para 
producir cereal en ecológico, convertirlo en 
harina y venderlo a los/as panaderos/as arte-
sanos/as de la zona. También habrá espacio 
para aquellos que quieran recuperar las anti-
guas variedades de trigo. Por otro lado, con-
tamos con el proyecto Lautadaekin Dulantzi. 
Este es un proyecto dirigido, sobre todo, al 
emprendimiento femenino. Se trata de uti-
lizar una cocina como test antes de hacer 
una gran inversión, para hacer pruebas. En 
principio, será para hacer conservas, panes 
y dulces.

 �¿Cómo se le debería de dar 
respuesta a las necesidades de los/as 
pequeños/as productores/as?

El principal problema que tiene el primer 
sector es la rentabilidad. Hoy en día los/as 
agricultores/as no alcanzan el nivel de renta 
que tiene la media. Además, el trabajo en 
sí está muy lejos del modelo urbano y no 
es del agrado de mucha gente; pero la ver-
dad es que los/as que somos agricultores/as 
apreciamos nuestro modo de vida. También 
hay que destacar que la agricultura es el 
sector más “administrado”: cuántos pape-
les, controles, etc. que hay que rellenar… es 
increíble.

Por tanto, la renta debería de garantizarse. 
Urge hacer esta apuesta política. ¿Se ve ur-
gente que los/as baserritarras tengamos una 
producción ligada a la tierra? ¿O estamos 
conformes con las chuletas hechas en el 
laboratorio? Por parte de la gente también 
hace falta una apuesta en cuanto al tipo de 
compra, y claro, las decisiones que se toman 
políticamente son la clave.
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El espacio de Okiturri fue 
inaugurado el pasado 15 de 
noviembre. En él se ubican el 
matadero de aves y los puntos de 
limpieza y envasado de alubias y 
de elaboración de aceite de girasol 
y colza. La Asociación de Desarrollo 
Rural de la Llanada Alavesa 
también incluye en su proyecto los 
espacios test de cocina y molino.

OKITURRI
APORTANDO 
SOLUCIONES A 
PEQUEÑOS/AS 
PRODUCTORES/AS
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Jauzi bat 
emanda, 
lantokietarako 
saskiak 
prestatzen 
hasi da Uribe 
Butroeko Sarea

ERREPORTAJEA

2020an sortu zen Uribe Butroeko Sarea, pan-
demiak sortutako beharrizanei erantzuteko. 
Eskualdeko ekoizle txikiak elkartu egin ziren, 
bakoitzak bere bidetik baino elkarren artean 
jorratutako bidetik urrunago heldu ahal zi-
rela iritzita; eta gaur egun ere, Txomin Ur-
kiza Meñakabarrenako okinak eta elkarteko 
kideak adierazi duenez, “oso garrantzitsua 
eta klabea da saretzea, eskaini ahal duguna 
askoz ere osoagoa da eta jende gehiagoren-
gana heldu ahal gara”. Babes horren pean 
sortu zuten www.uribebutroekosarea.eus 
webgunea eta merkatu birtuala.

 Estrapolagarria

Proiektua hasi berri da martxan, eta 
oraindik ezin da baloraziorik egin, bai-
na froga honek ondo irteten badu, 
beste lantoki eta eskualde batzuetara 
guztiz estrapolagarria dela uste dute 
Sareko kideek. 

Izan ere, otzarak prestatzen badaukate 
eskarmentua, aldatzen den gauza ba-
karra banaketa da, eta kasu honetan, 
erraztu egiten da, saskiak etxez etxe ba-
natu beharrean, puntu bakarrera erama-
ten baitituzte. 

 Auzolana ardatz

Uribe Butroeko ekoizleen sarean eskaera 
egiten dutenek sasoiko eta eskualdeko 
produktuak kontsumitzen dituzte, izan 
lantokiko langileak edota etxeetako fa-
miliak. Izan ere, lan egiteko modua, hau 
da, salmentarako otzarak prestatzeko 
era, berbera da. “Ekoizle bakoitzak aste 
bakoitzean dituen produktuen berri 
ematen du eta webgunean ipintzen di-
tugu. Hor bakoitzak nahi duen eskaera 
egiten du. Guk jasotzen dugu bakoitza-
ren eskaria eta ekoizle bakoitzak zein 
eta zenbat produktu eraman behar ditu-
gun”, zehaztu du Urkizak. 

Jataondo Landa Garapenerako Elkarteak 
utzitako lokala erabiltzen dute produk-
tuak biltzeko; ostegunero egiten dute 
bilketa, eta aste horretan tokatzen zaio-
nak jartzen ditu saskietan erosle bakoi-
tzak eskatu dituen produktuak. Azkenik, 
banaketa egiten dute: “Uribe Butroe 
nahiko zabala denez, hiru eremutan ba-
natzen dugu, eta hiru pertsonen artean 
egiten dugu banaketa astero, ekoizle ba-
koitzari hilean behin-edo tokatzen zaio”, 
azaldu du.

Proiektua aurrera ateratzeko, ekoizleen 
batasunaz gain, laguntzaileen papera 
nabarmendu nahi izan du Txomin Urki-
zak: “Gure sarean produktoreez gain, la-
guntzaileak ere baditugu. Gure hasiere-
tan beraien laguntza gakoa izan zen eta 
gaur egun ere oso garrantzitsua izaten 
jarraitzen du”. 

“Gure produktu guztiak agertzen 
dira eta Ingeteameko langileek 

astero eskatu ahalko dute saskia, 
ostiraletik astelehenera, eta 

ostegunetan eramango diogu 
enpresara”
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www.uribebutroekosarea.eus

Udazken honetan, pauso berri bat eman dute: hi-
tzarmen bat egin dute Jataondo eskualdeko Landa 
Garapenerako Elkartearekin eta Ingeteam Zamu-
dioko lantokiarekin. Horri esker, otzarak prestatu-
ko dituzte Ingeteameko langileentzat. Beharginek 
www.ekolurra.eus web orrialdeko Merkaturatzen 
Sarearen bitartez egin ahalko dituzte eskaerak: 
“han gure produktu guztiak agertzen dira eta In-
geteameko langileek astero eskatu ahalko dute 
saskia, ostiraletik astelehenera, eta ostegunetan 
eramango diogu enpresara”, azaldu du Urkizak.

Ekoizle bakoitzak aste 
bakoitzean dituen produktuen 

berri ematen du eta 
webgunean ipintzen ditugu. 

Hor bakoitzak nahi duen 
eskaera egiten du. Guk jasotzen 

dugu bakoitzaren eskaria eta 
ekoizle bakoitzak zein eta 

zenbat produktu eraman behar 
ditugun



ERREPORTAJEA

 Kontzientziazioa

Uribe Butroeko Sareak argi dauka balizko kon-
tsumitzaileei “ahalik eta erraztasunik handienak” 
eman behar zaizkiela, “behintzat guri begiratzen 
hasteko”. “Ez dakigu zein den jo behar den pa-
lanka, baina argi daukagu eta ahalik eta errazen 
jarri behar direla gauzak kontsumitzaileak gugan 
arreta jar dezaten”, adierazi dute. 

Norbanakoen kontzientziazio horretan, adminis-
trazioak zeresan handia daukala uste dute. “Den-
da edo supermerkatu erraldoiak jartzen dizkigute 
herriaren kanpoaldean, lanetik  bueltan hara joan 
eta behar dugun guztia erosteko. Erraztasun ho-
rrek kontra egiteko kontzientziazioa behar da, 
instituzioen aldetik egin beharko litzateke lan 
bertokoa, garaikoa, ekologikoa… kontsumitzeko. 
Administrazioak ez badu egiten, oso zaila da au-
rrera egitea”, azaldu dute.

 Taldearen indarra

Orain arteko ibilbidea oso positibo baloratzen du 
Txomin Urkizak. Agroekologiaren bidean pausoak 
emateko oso garrantzitsuak ikusten dituzte sarea 
eta saltzeko modua, “apurka-apurka jendearenga-
na heltzen gara eta oso pozik gaude”. “Ez gaude 
guk behar eta nahiko genituzkeen zenbakietan. 
Lan hau aurrera ateratzen bada, gure denborari 
eta militantziari esker da, laguntzaileei esker, bai-
na hala ere, balorazioa oso ona da”, gaineratu du. 

Prozesu honetan taldeak ematen duen indarra na-
barmendu du Urkizak; “banaka hondar-aleak bai-
no ez gara, baina elkarrekin gaudenean jendeak 
aintzat hartzen gaitu”. Taldeaz ari garela, elkarren 
arteko zaintza eta harremanari ere garrantzia han-
dia ematen diote: “baditugu goian gauden mo-
mentuak, morala lur azpian dugun uneak… baina 
talde bat garenez, elkarri laguntzen diogu”. 
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De la mano de EHNE-Bizkaia, la Escuela de 
Acción Campesina inició el pasado 6 de 
octubre en Abadiño su segundo ciclo para 
formar a los líderes agrarios del futuro. En 
esta nueva edición se pretende trabajar es-
pecialmente todos los aspectos relaciona-
dos con el necesario relevo generacional en 
el campo, para impulsar la incorporación 
de jóvenes teniendo en cuenta la sostenibi-
lidad social, económica y medioambiental 
de la actividad agraria.

Habrá seis módulos formativos, en los que 
se analizará la historia y evolución del sindi-
calismo agrario, el impacto de las políticas 
públicas, los modelos productivos y alimen-
tarios, la incorporación de jóvenes teniendo 
en cuenta la sostenibilidad social, económi-
ca y medioambiental, la agroecología y los 
retos del cambio climático, las estrategias de 
comunicación y la incidencia social y política 
de la soberanía alimentaria.

Además de este primer encuentro en Aba-
diño, habrá otros tres encuentros reparti-
dos hasta el verano de 2024. A su vez, el 
alumnado de la Escuela de Acción Campe-
sina tendrá la oportunidad de poder par-
ticipar a primeros del 2024 en un viaje de 
intercambio y conocer de primera mano la 
experiencia de organizaciones de pequeños 
y medianos agricultores de Latinoamérica.

La Escuela de Acción Campesina 
pone en marcha su segundo ciclo  
para formar a los líderes agrarios del futuro

BERRIAK
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La Escuela de Acción Campesina surge de la articu-
lación de distintas organizaciones del movimiento 
alimentario que apuestan por consolidar un espa-
cio de acción política que refuerce una visión com-
partida entre el sector agrario y el resto de organi-
zaciones sociales del movimiento por la soberanía 
alimentaria. Estas organizaciones son COAG, Juven-
tudes Agrarias de COAG, EHNE-Bizkaia, Amigos de 
la Tierra, Justicia Alimentaria, Colectivos de Acción 
Solidaria, Mundubat y el Instituto de Sociología y 
Estudios Campesinos (ISEC).

Desde su puesta en marcha en 2012 casi un centenar 
de alumnos/as han pasado por sus aulas itineran-
tes. “Esta es una Escuela sin aulas fijas. Las sesiones 
formativas se desarrollaron en diferentes regiones, 
a través de varios encuentros organizados en co-
laboración con las organizaciones agrarias locales. 
Todos ellos mediante herramientas y metodologías 
de educación popular y de la mano de personas ex-
pertas en materia sindical, científica y social”, ha 
puntualizado Toño Romé, representante de COAG 
y coordinador de la Escuela de Acción Campesina.

El alumnado de este segundo ciclo está compues-
to por once jóvenes, seis mujeres y cinco hombres, 
de Galicia, Euskal Herria, Castilla y León, Andalucía, 
Aragón y Murcia, agricultores y agricultoras que 
ocupan posiciones de responsabilidad en sus res-
pectivas organizaciones regionales.
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Ana Paula, Genita, Urraca y Flaida son cuatro de es-
tas mujeres. En la tercera semana de septiembre vi-
nieron a Euskal Herria invitadas por EHNE Bizkaia con 
la ambiciosa intención de intercambiar realidades, 
reflexiones y propuestas sobre los modelos produc-
tivos, las técnicas agroecológicas, los aprendizajes 
sobre la organización de las mujeres, la apuesta por 
el feminismo campesino y la soberanía alimentaria 
en cada país. Se trataba, en este sentido, de dar pa-
sos hacia el empoderamiento y el fortalecimiento del 
liderazgo como mujeres campesinas.

Así, en los ocho días de una apretada agenda visita-
ron cuatro de las comarcas en las que EHNE Bizkaia 
desarrolla su trabajo y se coordina con grupos de mu-

jeres baserritarras. Arratia, Karrantza, Durangaldea y 
Uribe Butroi fueron las zonas donde las campesinas 
mozambiqueñas aprendieron y compartieron expe-
riencias productivas.

 Visita a cuatro comarcas

En Arratia conocieron un vivero forestal, una pa-
nadería artesanal, un centro de producción de miel, 
una conservera colectiva en Zeberio (Maskillu) y 
Basoa, un proyecto de producción agroecológica 
vinculado al espacio de acogida y apoyo a personas 
refugiadas y migrantes en Artea. La visita que pro-
bablemente suscitó más interés en las protagonistas 
fue la conservera, ya que, según comentaron, en 
Mozambique prácticamente no existe la transforma-

Campesinas de Mozambique viajan 
a Euskal Herria para intercambiar 

experiencias con nuestras baserritarras

La UNAC (Unión Nacional de Campesinos) es un movimiento mozambiqueño de 
“campesinos del sector familiar que lucha por la participación activa de los campesinos” 
en la “construcción de una sociedad basada en la gestión y el uso sostenibles de los 
recursos naturales, la justicia, la prosperidad y la solidaridad”. En 2020, la UNAC 
contaba con unos 150.000 miembros individuales, de los cuales el 60% son mujeres 
organizadas agrupadas en 5.000 asociaciones y cooperativas.
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ción y conservación de los productos de temporada. 
De hecho, no es infrecuente desprenderse del exce-
dente que no se tiene capacidad de comer o vender. 
La experiencia en Maskillu inspiró el estudio de nuevos 
intercambios posteriores; en opinión de estas cuatro 
mujeres, sería muy beneficioso que mujeres baserri-
tarras visitaran Mozambique para poder compartir ta-
lleres específicos sobre conservación y transformación 
de verduras y frutas.

En Karrantza, donde la presencia de estas campe-
sinas causó gran expectación, se centraron en la ga-
nadería y en la recuperación de especies de ovejas 
autóctonas en peligro de extinción. Una de las dos 
baserritarras tiene a su cargo 14 vacas de leche en ré-
gimen extensivo; la mayoría del tiempo están pastan-
do y únicamente entran dos veces a la cuadra para ser 
ordeñadas. Otro de los baserris visitados es regentado 
por una familia que posee medio centenar de vacas y 
más de 15 terneras, con un tratamiento semi-exten-
sivo; en este caso buena parte de las conversaciones 
giraron en torno a la dificultad de que haya relevo 
generacional en este tipo de explotaciones y a la difícil 
subsistencia de las ganaderías lácteas ante unos pre-
cios muy bajos de la leche y la constante presión de 
la industria.

La de Durangaldea fue una jornada intensa, y a ella 
se sumaron dos mujeres vinculadas a los proyectos de 
Slow food en California (Estados Unidos). Las visitas 
recayeron en Garai Kontserbak y Belaze baserria. 
En el primero se llegó en plena recolección de la man-
zana y transformación en jugo, coincidiendo con un 
auzolan, lo que fue muy valorado por las visitantes 
porque “genera comunidad, especialmente entre mu-
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jeres”. Mostraron un gran interés en el pro-
ceso de elaboración de conservas de verdu-
ras y en la producción artesanal de cerveza.

En el caso de la visita a Belaze Baserria, don-
de, además de verduras y frutales, se crían 
vacas, cerdos, ovejas y gallinas, Paula, Ge-
nita, Urraca y Flaida observaron con mucha 
atención cómo hacer queso fresco de forma 
artesanal. En las conversaciones posteriores 
en un txoko apareció un tema recurrente 
para las mujeres campesinas: la distribución 
de los trabajos de cuidados en las familias. 
Según comentaron mientras varios compa-
ñeros masculinos del txoko cocinaban a su 
lado, en Mozambique es “muy raro ver a 
hombres trabajando en la cocina”.

Durante la estancia en Bejon Deizula, 
donde se producen verduras, frutas y con-
servas totalmente agroecológicas, el inter-
cambio de experiencias se plasmó en los 
diferentes métodos y procedimientos tanto 
para producir de forma agroecológica como 
para diversificar la producción y adaptarse al 
clima. Fue aquí donde las campesinas africa-
nas escucharon cómo funciona la venta por 
cestas a grupos de consumo.

La jornada en Uribe Butroi no fue menos 
exigente. La comitiva de UNAC recorrió una 
finca agroecológica de verduras, el mercado 
de Mungia y el proyecto Pewma, donde se 
hizo una comida con otras mujeres baserri-
tarras de la zona. El funcionamiento de la 
producción en invernaderos y la generación 
de planta propia a partir de semillas fueron 
los grandes temas de esta etapa. La atención 
de las cuatro mujeres se focalizó en la con-
servación de las variedades autóctonas y su 
consecuente sostenibilidad en la producción. 
Ahí conocimos algo impensable por estos la-
res: en Mozambique los hipopótamos atacan 
las cosechas y provocan grandes destrozos.

“En 
Mozambique 
es muy raro 

ver a hombres 
trabajando en  

la cocina”
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«No sabíamos cómo se preparaba un queso»

“Yo no sabía que había vacas de leche, las veo por 
primera vez”, nos dijo Genita. “Fue muy importante 
ver cómo se ordeñan y cómo se preparaba el queso, 
no sabíamos cómo se preparaba el queso”.

También les sorprendió la elaboración de conservas, 
algo que ni siquiera conocían. “Ha sido muy impor-
tante, para nosotras ahora y después para nuestras 
comunidades, la conservación de los tomates: noso-
tras lo estamos tirando de cualquier manera, y aquí, 
sin embargo, vimos que ustedes conservan los toma-
tes naturales y también fritos”.

Les llamaron igualmente la atención los distintos “tru-
cos” en el cultivo de los productos. “Aquí hacen cosas 
que no conocíamos, como los métodos para evitar las 
malas hierbas, los plásticos por debajo… muchas co-
sas que nos van a servir en nuestras tierras”.

Finalmente, destacaron la importancia de los viveros 
y las posibilidades de comercialización: “Nosotras no 
encontramos oportunidades de negocio y lo que he-
mos visto aquí ha sido muy importante para noso-
tras”.

Quizá por ello insisten en que “este intercambio es 
algo que habría que repetir, incluso hacerlo anual-
mente”.

Markina Xemeingo ‘LARRUZ Ahuntz Gazta’ izan da txapelduna  

ESNEKIren Euskal Herriko gaztarik onena hautatzeko lehiaketaren II. Edizioan”

 �¿Qué noticias os llegan desde Gaza a través 
del equipo de UAWC? ¿Tenéis contacto con 
ellos/as?

Las noticias que estamos recibiendo de los hombres y 
las mujeres de nuestro equipo en Gaza son profunda-
mente inquietantes y aterradoras. Desde el inicio de la 
actual guerra genocida emprendida por Israel contra el 
pueblo palestino en la Franja de Gaza a partir del 7 de 
octubre, hemos perdido contacto con la mayor parte 
de nuestro equipo allí durante más de tres semanas. 
Lamentamos la pérdida de nuestra compañera Islam. 
Fue asesinada por los bombardeos israelíes contra los 
desplazados del norte de la Franja. Aproximadamente 
el 80% de las casas de los miembros de nuestro equipo 
en Gaza han sido total o parcialmente destruidas. La 
mayoría de nuestro personal ha sido reubicado desde 
sus hogares a zonas del sur y el centro de la Franja. 
A pesar de estas desgarradoras circunstancias, nuestro 
equipo continúa participando activamente en la cam-
paña de la UAWC para brindar ayuda a los/as afecta-
dos/as, proporcionándoles alimentos esenciales y otras 
necesidades. La situación es terrible, pero el compro-
miso y la resiliencia de nuestro equipo en estas condi-
ciones extremas son verdaderamente encomiables.

BERRIAK

Fuad Abu Saif*
Unión de Comités de Trabajo 
Agrícola de Palestina (UAWC)

“No buscamos conflicto. 
Luchamos por la dignidad y la 
libertad. No luchamos por odio 

sino por la necesidad de derechos 
humanos básicos”

 �Se habla principalmente de Gaza por la 
dimensión de la masacre, pero ¿cuál es la 
situación en Cisjordania?

La situación en Cisjordania, aunque quizás me-
nos publicitada que la de Gaza, es igualmente 
alarmante. Desde que el ejército israelí lanzó su 
guerra genocida en octubre, ha impuesto un blo-
queo asfixiante a Cisjordania. Esto ha detenido 
por completo el movimiento entre ciudades, pue-
blos y campamentos. Todas las entradas a estas 
zonas han sido bloqueadas con barreras de pie-
dra, montículos de tierra y puertas de hierro, y 
se han establecido puestos de control militares 
por todas partes. Las fuerzas israelíes están dis-
parando contra cualquiera que se acerque a estas 
barreras. Los colonos, protegidos por el ejército, 
han iniciado una amplia campaña de limpieza ét-
nica en Cisjordania. 

Han desplazado a más de mil palestinos del Área 
“C”, apoderándose de sus hogares, cultivos y, en 
algunos casos, quemándolos y destruyéndolos. 
Además, los colonos han matado a seis agricultores 
en la aldea de Qusra, cerca de Naplusa (Nablus). 
Desde el 7 de octubre, las fuerzas israelíes han ma-
tado a más de 200 palestinos e herido a más de 
3.000 en Cisjordania, además de demoler decenas 
de viviendas y destruir gran parte de la infraestruc-
tura, particularmente en Naplusa, Jenin y Tulkarm. 

*Fuad Abu Saif es defensor de derechos hu-
manos. Tiene formación en Desarrollo Soste-
nible y Agricultura-Protección Vegetal y ha 
liderado/desarrollado cientos de programas, 
iniciativas y coaliciones agrícolas. 

Ha contribuido al desarrollo del sector agríco-
la a través del fortalecimiento de la soberanía 
de los/as agricultores/as sobre sus recursos 
dentro de un marco de desarrollo sostenible 
liberador basado en la comunidad, llevando 
las voces de los agricultores al nivel de las po-
líticas nacionales, así como a los ámbitos re-
gional e internacional.

Es miembro del Comité de Coordinación de la 
Red de ONG Palestinas (PNGO) y de la Coali-
ción de ONG Agrícolas Palestinas. Fue uno de 
los fundadores del Banco de semillas palesti-
no ubicado en Hebrón. Impulsó la incorpora-
ción de UAWC a La Vía Campesina y desempe-
ña un papel importante en el trabajo regional 
de La Vía Campesina en la Región Árabe del 
Norte de África, ARNA. 
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Las personas que residen en Cisjordania están su-
friendo campañas brutales y aterrorizantes por parte 
de los colonos, que atacan salvajemente las aldeas 
palestinas, causando muerte, miedo y destrucción a 
su paso. La situación en Cisjordania es extremada-
mente grave y sin precedentes. Hay numerosos indi-
cios de planes israelíes discutidos abierta y claramen-
te por varios ministros del actual gobierno israelí para 
anexar grandes áreas de Cisjordania y desplazar a los 
palestinos de sus tierras.

 �Asistimos con horror al uso del hambre como 
arma de guerra, a la negación del derecho a 
alimentación, la pérdida de territorios cam-
pesinos... ¿Qué consecuencias está teniendo 
esta última fase del conflicto?

El 10 de octubre, el Ministro de Defensa israelí anun-
ció el corte del suministro de electricidad, agua, ali-
mentos y combustible a toda la Franja de Gaza, que 
ha estado bajo un asedio continuo durante más de 
17 años. Esta acción ha provocado una hambruna se-
vera y una escasez drástica de suministros de alimen-
tos. Los informes de nuestro equipo en Gaza indican 
que las necesidades vitales no pueden satisfacerse. 
El agua que se utiliza es salina -extraída del mar- o 
está contaminada, los alimentos son extremadamen-
te escasos y los/as residentes se limitan a una comida 
básica al día para hacer frente al bloqueo. El uso del 
hambre como arma de guerra está prohibido por las 
leyes internacionales y las convenciones de derechos 
humanos, sin embargo, las fuerzas de ocupación 
parecen ignorar estas regulaciones, actuando como 
si estuvieran por encima de la ley sin enfrentar nin-
guna responsabilidad o disuasión internacional. Esto 
les alienta a continuar con sus acciones, causando 
inmenso sufrimiento y violaciones de los derechos 
humanos básicos. La situación en Gaza es un claro 
ejemplo de las graves consecuencias de esta fase del 
conflicto, en la que se están violando flagrantemente 
los derechos humanos básicos, incluido el derecho a 
la alimentación y el acceso al agua potable.

 �¿Como valoráis las reacciones a nivel inter-
nacional de los gobiernos de Europa, países 
árabes, etc.?

Lamentablemente, la mayoría de los gobiernos oc-
cidentales, junto con Estados Unidos, han mostrado 
una inclinación clara y completa hacia las fuerzas 
ocupantes. Además, la respuesta de muchos gobier-
nos árabes ha sido tímida, casi silenciosa y en gran 
medida inactiva en términos de tomar medidas para 
detener las hostilidades. Por ejemplo, Egipto, el país 
árabe más grande que tiene frontera con la Franja, 
ha mantenido cerrado su único punto de cruce con 
Gaza, a pesar del enorme número de heridos que ne-

cesitan tratamiento médico urgente y la desesperada 
necesidad de alimentos y agua. La luz verde dada por 
los gobiernos occidentales a Israel al comienzo del 
conflicto ha envalentonado a la ocupación para co-
meter más de 1.200 masacres, lo que ha provocado 
aproximadamente 12.000 muertes palestinas, más 
de 2.000 desaparecidos y más de 35.000 heridos en 
sólo 40 días. Sorprendentemente, a pesar de estas 
masacres sin precedentes, que no tienen paralelo en 
la historia moderna de los últimos 100 años, estos 
gobiernos no han pedido un alto el fuego. Esta falta 
de acción y aparente indiferencia ante la escalada de 
la crisis humanitaria y la flagrante violación del dere-
cho internacional y los derechos humanos es profun-
damente preocupante y decepcionante.

 �¿Cuál es en vuestra opinión el propósito úl-
timo de Israel con esta operación militar? En 
este momento oscuro, ¿qué salidas veis? Se 
sigue hablando de dos Estados… ¿Es realista 
está propuesta?

La intención de Israel es subyugar al pueblo palestino 
y desplazarlo de su tierra, lo cual es evidente en las 
declaraciones de ministros y líderes israelíes. El des-
plazamiento forzado de aproximadamente 900.000 
palestinos desde el norte de la Franja de Gaza ha-
cia Rafah y la frontera egipcia, junto con la solicitud 
de Israel de que los palestinos se trasladen al Sinaí 
en Egipto, es una clara indicación de esta intención. 
Además, los bombardeos y matanzas han provocado 
la destrucción total o parcial de más del 60% de las 
viviendas en la Franja de Gaza, obligando a la mayo-
ría de sus residentes a abandonar sus hogares, son 
una prueba más de que el plan es expulsar a los pa-
lestinos de su tierra natal. La única solución es el fin 
total e inmediato de la ocupación israelí y el estable-
cimiento de un Estado palestino con Jerusalén como 
su capital, junto con el derecho de los refugiados pa-
lestinos a regresar a su patria y el restablecimiento de 
otros derechos palestinos. Sin estas medidas, no hay 
posibilidad de poner fin a este conflicto y la situación 
sólo se volverá más complicada. Esto hará que la so-
lución sea más difícil y los palestinos volverán a exigir 
plenos derechos, que les han sido negados desde la 
Nakba en 1948, incluido el regreso a toda la Palestina 
histórica.

 �A pesar del bloqueo informativo y la inten-
ción de criminalizar la lucha palestina, la ola 
global de solidaridad a nivel popular es evi-
dente… ¿qué le pedís en este momento a los 
pueblos del mundo?

Llamamos a que continúen las manifestaciones en 
todo el mundo para detener esta guerra genocida 
en curso y obligar a las fuerzas de ocupación a ce-

sar el fuego y permitir la entrada de ayuda huma-
nitaria. La persistencia de las protestas globales es 
crucial para crear conciencia y ejercer presión para 
el cambio. Además, es esencial seguir presionando a 
los gobiernos occidentales para que retiren su apoyo 
y protección a la ocupación. Se debe instar a estos 
gobiernos a que responsabilicen a las fuerzas de ocu-
pación por sus crímenes de conformidad con el de-
recho internacional. No se puede subestimar el papel 
de la comunidad global en la defensa de la justicia 
y los derechos humanos. Sus voces y acciones con-
tribuyen significativamente a la búsqueda de la paz 
y la defensa de los derechos humanos en esta terri-
ble situación. Si nos unimos en solidaridad, podemos 
ayudar a poner fin al sufrimiento y garantizar que los 
responsables de las atrocidades rindan cuentas según 
el derecho internacional.

 �En este contexto de agresión brutal ¿qué 
está haciendo UAWC sobre el terreno para 
apoyar a las comunidades campesinas?

En el marco de esta brutal agresión, UAWC traba-
ja activamente en dos áreas principales: Cisjordania 
y Gaza. El 24 de octubre lanzamos una importante 
campaña internacional destinada a brindar ayuda a 
miles de familias afectadas por la guerra y despla-
zadas de sus hogares. En Cisjordania, la UAWC se 
centra en llegar a familias que han sido expulsadas 
por la fuerza de sus hogares y aldeas, muchas de las 
cuales son agricultoras. Les estamos proporcionando 
los alimentos, el refugio y otras necesidades esencia-
les de la vida. Hasta ahora, hemos llegado a más de 
2.000 familias en la Franja de Gaza, particularmente 
en zonas como Khan Yunis, Jabalia y Rafah en el sur. 
Nuestra campaña está en curso y continuará brindan-
do apoyo a quienes lo necesitan con urgencia. La si-
tuación es desafiante, pero UAWC sigue comprome-
tida a ofrecer asistencia y apoyo a los más afectados 
por el conflicto.

 �La población campesina siempre ha sido ob-
jetivo de las fuerzas israelíes, por su papel y 
resistencia a la ocupación, por su papel en la 
generación de alternativas contra la misma. 
Ahora usan el hambre como arma de guerra, 
y una vez más los campesinos responden a 
esa amenaza. Háblanos sobre la campaña 
StopGazaStarvation.

La campaña lanzada por la UAWC el 24 de octubre 
tiene como objetivo brindar ayuda a miles de palesti-
nos en Gaza que han sido afectados por esta guerra 
genocida. Esta iniciativa no se trata sólo de ayuda 
humanitaria inmediata, sino que también busca crear 
conciencia sobre la causa palestina y el genocidio en 

curso en Gaza y la limpieza étnica en Cisjordania. A 
través de esta campaña, la UAWC está trabajando 
para resaltar la grave crisis humanitaria en Gaza y 
la opresión sistemática en Cisjordania, llamando la 
atención internacional sobre la difícil situación del 
pueblo palestino. El objetivo es obtener apoyo y so-
lidaridad globales, lo cual es crucial para poner fin 
a las atrocidades y defender los derechos de los/as 
palestinos/as.

 ¿Qué mensaje quieren enviarles desde UAWC a 
los pueblos del mundo?

Nuestro mensaje unificado como palestinos es la ne-
cesidad fundamental de nuestra libertad. 

Durante 75 años hemos soportado las dificultades 
de la ocupación. Es hora de que nuestros niños crez-
can con la misma esperanza y posibilidades de futuro 
que otros niños del mundo. Anhelamos seguridad en 
nuestra propia tierra y hogares. Debe cesar la crea-
ción de más campos de refugiados palestinos y, en 
cambio, necesitamos el regreso de los refugiados pa-
lestinos. Nuestra aspiración es una nación indepen-
diente, control sobre nuestros recursos y soberanía, 
como cualquier otro pueblo. 

Somos humanos, no nos diferenciamos de los israe-
líes ni de otras personas en todo el mundo. Nuestro 
deseo es ver el fin de la injusticia y las guerras actua-
les, particularmente como las que Gaza ha enfren-
tado durante los últimos 17 años. Pedimos que se 
ponga fin a la hipocresía de los países occidentales y 
de Estados Unidos en su participación directa o indi-
recta en el sufrimiento del pueblo palestino. Se de-
ben respetar las leyes internacionales y los derechos 
humanos para todos, incluidos los palestinos. 

No buscamos conflicto. Luchamos por la dignidad y 
la libertad. No luchamos por odio sino por la necesi-
dad de derechos humanos básicos. Queremos que el 
mundo reconozca esto y nos acompañe en nuestra 
lucha por la libertad. Ésta no es sólo una cuestión 
palestina, se trata de valores humanos fundamen-
tales reconocidos globalmente A lo largo de la his-
toria, muchos pueblos lucharon contra la ocupación 
y el colonialismo y, al final, la ocupación terminó y 
los pueblos obtuvieron la victoria. Nosotros también 
buscamos el fin de nuestra difícil situación y la reali-
zación de la libertad para nuestro pueblo.



IPAR EUSKAL HERRIA

“Aurten emazte laborariak argitan eman nahi izan 
ditugu eta sekulan Lurraman aipatu ez ziren gaiak 
entzun ditugu: intimotik politikora, etxaldetik sin-
dikalismora, Euskal Herritik mundu mailarat”, la-
burbildu zuen Miren Hariñordokik laborantza he-
rrikoiaren saloinaren 18. edizioaren amaierako hitz 
hartzean. Hiru egunez 25 000 bisitari hurbildu ziren 
Lurramarat. Antolatzaileek balorazio positiboa egin 
dute “1000 laguntzaileen inplikazioa” eskertuz. 
Ostiralean, hogeita lau ama-eskoletako eta labo-
rantxa edo sukaldaritza arloko hainbat lizeoetako 
ikasle ibili ziren Miarritzeko Irati erakustokian. Su-
kaldaritzako ikasleek prestatutako bazkariak bete 
ziren.

Ostiraleko estreinaldi ofizialean eta hautetsien ai-
tzinean, Cécile Muret-ek, Franche-Comté eskual-
deko laborariak, edizioaren doinua ezarri zuen: 
“Laborantxa herrikoiak laguntza eta neurri azka-
rrak behar ditu […] elikadura burujabetzarako bi-
dea mozkinen kantitatearen kontrolatik eta mer-
katu librearen ateratzetik pasatu behar da”. Bide 
beretik, Laborarien Konfederazioa sindikatuko 
bozeramaile den Laurence Marandolak laborantxa 
herrikoiak sustengatzen dituen “proiektu politikoa 
eta lurraldeen elikadura burujabetza” azpimarra-
tu ditu, “gaur egungo politika publikoak ez direla 
zentzu onean joaten” gaitzetsiz. Baina Lurramak 
bultzatzen duen laborantxa ereduaz haratago, aur-
ten laborari emazteek dute plaza hartu. “Emazte 
laborarien lekuaren gaia ez da zeharkako galdera 
bat baizik eta erronka zentral bat” nabarmendu du 
Morgan Ody-k, Via Campesinako koordinatzailea 

eta edizio horretako gazamak/amabitxiak. 

 Emazte laborariei hitza

Emazte laborarien lekuaren gaia perspektiba aitzi-
netatik aipatua izan da 800 pertsona inguru bildu 
dituzten hitzaldietan. Izan amatasun oporraldia, 
emakume laborarien estatusa, laborantxa egiture-
tan duten ordezkatze tasa eta eskubideen inguruko 
solasek eztabaida guziak zeharkatu dituzte. Hala-
baina, hizlari guziak pundu batean akort jarri dira: 
lege mailan aitzinamenduak izan arren, parekota-
sunik ezak eta diskriminazioek segitzen dute. 

“Emazte laborarien lekua Euskal Herriko laboran-
txan” hitzaldian parte hartu zuen Ione Jackson 
soziologoak, etxaldeetan emakumeek duten erro-
la gutxiesten duten “genero errepresentazioen” 
iraunkortasuna aitzinerat eman du. “Emazteen 
lana usutan gutxietsia da. Gizonena, aldiz, as-
pektu fisikoarekin eta indarrarekin irudikatua den 
heinean, positiboki baloratua da”. Ardèche es-
kualdean ahuntz hazle eta Paysannes en polaire 
kolektiboaren kide den Céline Berthier “Il est ou le 
patron ?” (Nun da nagusia?) komikiaren aurkezte-
ra etorri zen. Kronika ezberdinen bidez emazte la-
borariek etxaldeetan pairatzen dituzten eguneroko 
sexismo egoerak erakusten ditu komikiak. Céline 
Berthier-ek “bizi profesionala eta pribatuaren ar-
teko muga lausoa, […] emakumeei tokatzen zaien 
lan karga ez pagatuaren ugaritasuna, […] eta gor-
putzei egokituak ez diren laborantxako tresneriak” 
aipatzen ditu “baserriko emakume laborarien bere-
zitasunak” lantzean.

Emazte laborarien lekua: 
erronka zentrala

IPAR EUSKAL HERRIA
Zailtasun eta diskriminazio horiei aurre egite-
ko antolaketa kolektiboen forma ezberdinak 
mahain gainean jarri dira ere. Horri buruz, Ber-
nadette Oillarburu-k, Jutsiko laborari erretreta-
dunak, testigantza berezia ekarri zuen. 1990 
hamarkadan, biziaren gorabeherak (eritasun, 
istripu, hiltze) jasan dituzten laborarien lagun-
tzeko, Baxe Nafarroan emakume laborari mul-
tzo batek ordezkapen zerbitzu baten antolatzea 
erabaki zuten. Bizkaian laborari eta EHNE sindi-
katuko kide den Amets Ladislaok bere etxaldean 
“amatasuna eta jardunaldien uztartzeko” base-
rrian plantan jarri duten lan antolakuntzaz min-
tzatu da. “Sistema honek emakumeak isolaturik 
egotera eramaten ditu, ama izateagatik errudun 
sentiaraziz”. “Agroekologismo feminista”-ren 
bidetik borroka segitu behar dela aldarrikatu du. 

 Euskal Herritik haratago

Lurramako edizio hau laborantxa herrikoia eta 
emakume laborarien borroken lotzeko parada 
izan da, Euskal Herritik haratago doan perspekti-
ba batetik. Emakume laborarien instalazio dina-
mikari buruzko datuak aurkeztu eta – Ipar Eus-
kal herrian instalazioen heren bat emakumeak 
dira –, Laborantxa Ganbaran animatzaile den 
Camille Vignerot ondorio honetara heldu zen: 
“Geroz eta etxalde handiagoak izan, geroz eta 
emazte guttiago bada […] orokorki, emazteak 
laborantxa herrikoiean eta eredu iraunkorretan 
instalatzen dira, ekoizpen ttipiekin eta salmenta 
zuzenean arituz”. 

Morgan Ody mundu mailako emazte labora-
rien borrokaz aritu da. Lehenik historian zehar 
laborariek pairatu dituzten mota ezberdinetako 
zapalkuntzak deskribatu zituen, “izan koloniala, 
kapitalista edo patriarkala”. Ondotik, Via Cam-
pesinako koordinatzaileak mundu osoko ema-

kume laborariek jasaten dituzten egiturazko 
diskriminazioak zehaztu zituen: “denetan, ema-
kumeei gehiago kostatzen zaie uraz eta lurraz 
jabetzea, denetan emakume laborarien soldata 
gizonena baino apalagoa da, laborantxa anto-
lakunde guzietan gizonek dute nagusitasuna”. 
Bere iritziz, emakume laborariak laborantxa 
eredu aldaketaren motore izan behar dira, “la-
borantxa herrikoia gizonak baino gehiago prak-
tikatzen dute, azken horiek sistema kapitalistan 
gehiago eta errazkiago integratu baitira”.
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Hay gente que pregunta, ¿qué tiene que ver el sector 
primario con feminismos y cuidados? Para contestar y 
debatir nos hemos atrevido a escribir una guía de cui-
dados para una transición agroekofeminista del mode-
lo agrícola y del sistema alimentario. Aportes de nues-
tras experiencias personales y colectivas como mujeres 
baserritarras. Así como la cosecha de las propuestas 
generadas desde Etxaldeko Emakumeak, de la Escuela 
de Agroecología en EHNE-Bizkaia y los encuentros con 
las mujeres de La Vía Campesina. Es un texto lleno de 
semillas del conocimiento de una diversidad de muje-
res que han aportado a través de sus ideas, vivencias e 
investigaciones.

El sistema agroalimentario mundial, tiene un gran im-
pacto negativo para las personas, la salud, los derechos 
humanos y la naturaleza. En Euskal Herria, la foto es 
un reflejo de esto, con ejemplos claros de la apuesta 
institucional por este modelo. Como el macro-inverna-
dero de 15 hectáreas, situado en Álava, para la pro-
ducción artificial de tomate sin tierra, mediante sistema 
hidropónico, que ha supuesto, una gran inversión, un 
altísimo gasto energético y de agua.  La aprobación e 
implementación de una planta en Donosti de elabora-
ción de carne sintética y la macrogranja de Caparro-
so que proyectan que llegue a una capacidad de casi 
10.000 vacas.

Ante esto, quizás no podamos dar un giro de 180 
grados tan rápido como la urgencia lo requiere, pero 
tenemos que empezar a rotar. En la guía la agroeco-
logía, los feminismos y los cuidados nos dan pistas en 
la búsqueda de una agricultura y una ganadería que 
hable de pueblos y territorios vivos, de bienes comu-
nes, de cuidados, de tierra y de la Naturaleza que nos 
sostiene. Donde se ponga en valor, el papel que han 
desempeñado las mujeres baserritarras, invisibilizadas 
y desvalorizadas, aun siendo las sostenedoras de vida 
cuidando personas, alimentos, la tierra, el territorio en 
definitiva el planeta, además de ser las guardianas de 
tantos saberes.

Aterrizamos los cuidados en nuestras fincas para medir 
la “vidabilidad” (viable+vivible) de los procesos agroe-
cológicos. Cuidando y alimentando nuestros territorios 
hacemos dos tareas básicas e imprescindibles para el 
sostenimiento de la vida y el planeta.  Y diseñamos una 
hoja de ruta para una transición a sistemas alimenta-
rios justos, sanos, locales y sostenibles para todas. Con-
tribuimos así a imaginar estrategias y escenarios posi-
bles, a escribir otros relatos que visibilicen el valor de 
un campo rural vivo y lleno de baserritarras en Euskal 
Herria.

La agroindustria y el patriarcado son aliados y se retroa-
limentan, ambos se basan en el dominio de un grupo 
sobre otro y establecen relaciones de opresión-poder.  
Pero el feminismo campesino y popular de las mujeres 
de La Vía Campesina nos enseñó una soberanía ali-
mentaria feminista, con prácticas agroecológicas que 
visibilicen y valoren los cuidados, la desmercantilización 
de nuestros proyectos, nuestros saberes.

La economía feminista nos enseñó a mirar la economía 
campesina desde la gestión del tiempo, el reparto de 
tareas y entender que “lo personal es político.” Con 
los movimientos feministas urbanos de Euskal Herria 
aprendimos que es igual de importante lo que hace-
mos, que el cómo y con quiénes lo hacemos. Encon-
trar compañeras y construir alianzas es necesario para 
nuestra supervivencia como sector agrario. Hoy, sólo 
un 1,5% de la población se dedica a la producción de 
alimentos y menos del 5% de lo que se consume es de 
producción local. En Gasteiz, de las 67.000 toneladas 
de alimentos consumidos en 2022, un 1,1% es de ori-
gen alavés y un 2,4% procede de Gipuzkoa y Bizkaia.  
Por esto demandamos políticas públicas que sitúen los 
alimentos y a las personas que los cultivan en el co-
razón de los presupuestos, garantizando el derecho a 
la alimentación para todas.  

Defender la sostenibilidad de la vida frente a la ley de 
los mercados y la especulación de los alimentos, es po-
ner la vida en el centro y los alimentos en el centro de 

“Mujeres Baserritarras Cuidando Personas, 
Tierra, Territorios y el Planeta”

Es el nombre de la guía con reflexiones sobre los cuidados colectivos que EHNE-Bizkaia publicará 
mes de noviembre

Mar Garrote (forma parte de Zerbatik proyecto agroekológico,
Maskilu Kontserbak, Etxakdeko Emakumeak)

los cuidados. El cuidado es más que el cuidado de las 
personas. Sin tierra, sin semilla, sin agua, sin animales, 
no hay vida posible. Y cómo se organiza esto, hace 
vivo a los territorios.  

La agroecología feminista tiene en cuenta tanto las re-
laciones con la Naturaleza como las que se dan entre 
las personas. Por eso nos fijamos en “lo técnico” (sem-
brar, rotar, cosechar) y en “los modos” (cómo se repar-
ten las decisiones y las tareas, cómo cuidar y cuidarnos, 
la gestión del tiempo, el trabajo y el descanso)  Sino 
identificamos dinámicas heteropatriarcales y racistas 
que se den en nuestros proyectos y las abordamos para 
crear nuevas formas de relación, distribución y organi-
zación, la agroecología será simplemente una forma 
de agricultura respetuosa con la naturaleza, pero no 
un modelo transformador.  

Nuestra apuesta es apoyar y valorar el modelo base-
rritarra que las mujeres han mantenido y liderado e 
incorporar las miradas transformadoras del agroekofe-
minismo, para inspirar nuestros nuevos proyectos pro-
ductivos agroecológicos, espacios donde los cuidados y 
la vida están en el centro, donde existe corresponsabili-
dad entre todas las personas y todas las generaciones. 
Entendemos que alimentación no es sólo responsabili-
dad del campesinado. Queremos una sociedad que va-
lore y entienda la alimentación como parte esencial de 
los cuidados, y que sitúa la producción baserritarra en 
el corazón de la sostenibilidad y cuidado del planeta.

EN LA GUIA nos preguntamos cómo se sostiene el sis-
tema agroalimentario para entender el contexto desde 
la raíz. Visibilizamos a las mujeres baserritarras. Mira-
mos el trabajo productivo y reproductivo en la vida del 
baserrri y como es la división sexual del trabajo y la 
relación con los cuidados.  Pensamos en los cuidados 
como un Bien Común para ver que hacemos en nues-
tros proyectos agroecológicos, con nuestra manera de 
relacionarnos y organizarnos. Si tienen cabida otras 
masculinidades y la diversidad sexual en lo rural. Nos 
preguntamos si seremos capaces de cultivar vidas libres 
de violencia y reaccionar antes el racismo.

Apostar por el Agroekofeminismo y los cuidados para 
lograr un sistema de alimentación baserritarra y femi-
nista (agroecológico, local y justo para todas). Refle-
xionamos a varios niveles 1) Autocuidado y cuidado 
de otras personas. 2) Cuidado de las fincas, la tierra, 
el territorio, los alimentos. 3) Cuidados colectivos en 
agroasambladas, organizaciones y sindicatos 4) Los 
Cuidados Comunitarios-Organizativos: en todos los 
eslabones de la cadena alimentaria. a) Distribución y 
comercialización b) Creación de estructuras de abaste-
cimiento, compras públicas y consumo responsable c) 
Cocinas diversas

Final con demandas de políticas públicas, para que las 
administraciones apuesten por sistemas alimentarios 
sostenibles y territorializados que pongan la vida y el 
cuidado en el centro, y por la implantación de servicios 
públicos rurales de cuidados para las mujeres baserri-
tarras que permita la sostenibilidad de nuestros pro-
yectos, la incorporación de nuevas personas al medio 
agrario y un mundo rural vivo y sostenible.

Emakume Nekazarien 
Estatutua: baliagarria 

izateko baliabide faltan.
Mediante este documento Ehne Bizkaia pre-
tende proponer medidas concretas para el de-
sarrollo real y efectivo del Estatuto de la Mujer 
Agricultora; ley aprobada por unanimidad por el 
Parlamento Vasco en 2015 pero con escaso desa-
rrollo por el momento. Para poner en contexto, 
se ha recogido también el recorrido histórico de 
luchas y reivindicaciones de las mujeres baserri-
tarras y la petición expresa a lo largo de los años 
de dicha herramienta para la defensa y recono-
cimiento de sus derechos.

Hego Euskal Herrian, antolatutako emakume 
baserritarrak 80. hamarkadarako hasi ziren eu-
ren lana ikusia eta aitortua izan zedin lanean. 
Emakumearen lana ez baitzen aitortzen ez so-
zioekonomikoki, ez juridiko. Gizarte Seguran-
tzan izena eman ahal izatea eta harekin sortzen 
diren eskubideen onuradun izatea izan da alda-
rrikapen nagusia historikoki, ustiategiaren titu-
larkide egin ahal izatea, lurrak eskuratzeko au-
kera edo emakumeen jakintzak balorean jarriaz 
emakumeentzako alternatiba ekonomikoak bi-
deratzearekin batera, besteak beste. Emakume 
Nekazarieek pairatzen dituzten egoerak konpon 
ditzakeen berdintasun politikak eskatu dituzte 
historikoki eta Emakume Nekazariaren Estatu-
tuaren beharra defendatu dute, berau garatu 
ahal izateko aurrekontu  eta neurri zehatz ba-
tzuek eskatuaz.

2015 eko urriaren 15ean, Eusko Legebiltzarrean 
8/2015 Legea, Emakume Nekazarien Estatutuari 
buruzkoa onartu zen eta Estatutuaren existitze 
hutsa positibotzat hartzen den arren, beronen 
ezezagutza eta garapen falta ikaragarriak dira 
oraindik ere. Estatutuak jasotzen dituen puntu 
guztietatik garatu direnak;titulartasun parteka-
tua, dirulaguntzetan puntuazio gehiagarria eta 
sektoreko erabakitze organoetan emakumearen 
presentzia bermatzea dira, batez ere.

Garapen falta hau ikusita, Ehne Bizkaiak, Esta-
tutua benetan baliagarri egiteko proposamen 
zehatz batzuk aurkezten ditu dokumentu honen 
bitartez eta baliabideak atxikitzea eskatzen du. 
Neurri horietako batzuk dira; emakume baserri-
tarrengana iristea onuragarriak izan daitezkeen 
alorretan aholkularitza pertsonalizatua emanaz; 
Gizonei zuzendutako informazio, sentsibilizazio 
eta formazio-lana, zaintzan eta erantzukizu-
nean parte har dezaten; administrazioko langile 
teknikoentzako prestakuntza-prozesuak, hauek 
emakume baserritarrei laguntzeko eta berauek 
artatzeko gaitasuna hobe dezaten; edo, Emaku-
me baserritarren familia, lana eta bizitza pertso-
nala uztartzeko baldintzak hobetuko dituzten 
politika publikoak bultzatzea.
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La Vía Campesina 8. Konferentzia
La Vía Campesina munduko nekazarien 
mugimenduak VIII. Nazioarteko Konfe-
rentzia egingo du Bogotan, Kolonbian, 
2023ko abenduaren 1etik 8ra, “Krisi glo-
balen aurrean, elikadura-subiranotasuna 
eraikitzen dugu, gizateriarentzako etor-
kizuna ziurtatzeko” lelopean. Bizkaiko 
EHNEk hiru ordezkarik hartuko dute parte 
nazioarteko batzar orokorrean eta LVCko 
emakumeen artikulazioaren esparruan.

Nazioarteko Konferentziak erabakiak har-
tzeko, aztertzeko, ebaluatzeko eta planifi-
katzeko eremu kolektibo garrantzitsuena 
dira mundu osoko eskualdeek antolatu-
tako 182 erakunde nazionalentzat, lurrik 
gabekoak, emakumeak, landa-langileak, 
migratzaileak, arrantzaleak, artzainak, he-
rri indigenak eta dibertsitateak ordezka-

tzen dituztenentzat. Afrika, Amerika, Eu-
ropa eta Asiako 82 herrialdetan, nazio-, 
eskualde- eta kontinente-mailan. Nazioar-
teko konferentzietan, 10 eskualdetako ia 
500 ordezkarik hartzen dute parte, eta 
landa-eremuetako aniztasunari eragiten 
dioten hainbat gai eztabaidatu eta aztertu 
izan dira. La Via Campesinak hor definitu, 
eguneratu eta lantzen ditu bere ekintza-il-
do estrategikoak, erakunde kide berriak 
aztertu eta berresteaz gain, barne-fun-
tzionamendua eztabaidatu eta kanpaina 
berriak abiarazteaz gain.

La Via Campesina antolatzen aritu den 30 
urteetan nazioarteko zazpi Konferentzia 
egin dira. Lehena Monsen egin zen, Belgi-
kan, 1993an. Bertan, lehen aldiz, Iparral-
deko eta Hego Munduko nekazarien bo-
rroken indarra eta elkartasuna arrakastaz 
batu ziren, eta Elikadura Subiranotasuna 

proposatu zen Nekazari Nekazaritzaren 
proposamen zehatz gisa, agronegozioa-
ren aurrean. 1996an Mexikon egindako 
Konferentzian, mugimenduak erantzun 
sendoa eman zuen merkataritza libreko 
itunen eta Munduko Merkataritza Era-
kundearen aurka. Indiako Konferentzian, 
2000. urtean, emakumeen rola eta par-
te-hartze politikoa aitortu ziren Emaku-
meen Nazioarteko lehen Batzarra egin 

zenean, eta Nekazari eta Herri Feminis-
moaren haziak erein ziren.  2004ko 

Brasileko Konferentzian, Afrika-
ko kontinentea La Via Cam-
pesina-rekin elkartu zen, eta 
bi eskualdetan antolatu zen. 

Afrikak hainbat borroka eta 
antolaketa-modu ekarri zituen, 

ingurumen-justiziaren aldeko 
eta estraktibismoaren, kolonialis-

moaren eta arrazakeriaren aurkako 
borroka indartuz. 2008an, Mozambi-

kekoan, Nazioarteko Kanpaina – “Nahikoa 
da Emakumeen aurkako Indarkeriarekin” 
– abiarazi genuen, tresna pedagogiko gisa 
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gure erakundeen barruan, bai eta 
gizarteekin hitz egiteko ere, pa-
triarkatuaren eta indarkeria-mota 
guztien aurkako borrokan. Kanpai-
na hau mugimendu osoak hartu du.

2013an, Indonesian, Konferentziak 
gazteek mugimenduaren barru-
ko zeregin eta egitura ezberdine-
tan duten parte-hartze zabala na-
barmendu zuen. 2017an, Derion, 
Euskal Herrian, lehen aldiz, gure 
erakundeetako 50 ordezkarik osa-
tutako talde bat bildu zen hitzaldia-
rekin batera, sexu- eta genero-aniz-
tasunari buruz eztabaidatzeko.

2023an, gure hamargarren eskual-
dea aterako dugu ofizialki, Afrika 
Iparraldeko eta Eskualde Arabiarra 
(ARNA), Palestina, Maroko eta Tuni-
siako hainbat erakunde bilduko di-
tuena, gerra eta gose testuinguruak 
dituzten herri arabiarren borrokak 
nabarmentzeko.

Nazioarteko VIII. Konferentziaren 
esparruan, Gazteen 5. Batzarra eta 
Emakumeen 6. Nazioarteko Batza-
rra egingo dira. Eztabaidarako, el-
kartrukerako, prestakuntzarako eta 
erresistentzia-estrategia komunak 
eraikitzeko gune garrantzitsuak 
dira. Emakumeen eta gazteen pa-
pera funtsezkoa izan da 30 urteko 
historia duen mugimenduarentzat, 
indartu egin du eta erronka garran-
tzitsuak ere ekarri ditu.

Gaur egun, Via Campesina funtsez-
ko mugimendua da politika publi-
koen aldeko borrokan, nekazariak 
eskubideen subjektutzat eta Eli-
kadura Subiranotasunaren, neka-
zaritza-erreformaren, nekazarien 
ekoizpen agroekologikoaren, neka-
zarien hazi-sistemen eta nekazarien 
eta herritarren feminismoaren ga-
rrantzitzat har ditzaten. Zutabe ho-
riek bat datoz Nekazarien Eskubi-
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deei eta Landa Eremuetan Lan egiten duten 
Beste Pertsona Batzuei buruzko Nazio Ba-
tuen Adierazpenarekin (UNDROP). Adieraz-
pen hori 2018an onartu zen, eta nekazarien 
mugimenduaren borroken eta antolaketa-
ren ondorioz lortutako lorpen handia da.

Pandemiaren ondoren, La Via Campesinak Eli-
kadura Subiranotasuna berretsi du, gosearen, 
gerren, klimaren eta osasunaren krisien au-
rrean benetako alternatiba bakarra den alde-
tik. Gaur egun, inoiz baino gehiago, nekazaria 
eta bere aniztasun guztia eskubideen eta al-
daketen subjektu gisa aitortzearen garrantzia 
nabarmentzen dugu. Haien zeregina funtsez-
koa da beren lurraldeetan justizia sozial eta 
klimatikoaren alde borrokatzen duten gizar-
teetan, langileentzako elikagai osasungarriak 
eta eskuragarriak eskainiz. Gure ustez, posible 
da landa-ingurunean duintasunez bizitzea 
balio humanistak landuz, lurra sendatuz eta 
zainduz, eta bizitza onuraren aurretik jartze-
ko borrokatuz.
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Llevar la regulación de los mercados  
al centro del debate sobre la PAC

El informe “Llevar la regulación de los merca-
dos al centro del debate sobre la PAC. Prepa-
rarse para la soberanía alimentaria” elaborado 
por ECVC explica el por qué, la regulación de los 
mercados agrícolas, es la pieza necesaria que 
les falta al Pacto Verde Europeo y a la Autono-
mía Estratégica Abierta Europea para obtener 
buenos resultados. Enlace de acceso al informe 
completo. https://www.eurovia.org/wp-con-
tent/uploads/2023/11/ECVC-2023-Market-Regu-
lation-ESP.pdf

Esta regulación es esencial para alcanzar la so-
beranía alimentaria en Europa, vinculado a una 
transición hacia modelos más sostenibles y agro-
ecológicos que permitan que se reterritorialice la 
alimentación, que toda la población tenga dere-
cho a una alimentación sana y apropiada, que 
los campesinos y campesinas y trabajadores y 
trabajadoras de la tierra perciban unos ingresos 
suficientes y que el campo esté lleno de vida.

 �Un desafío europeo e internacional

La Unión Europea debe proponer alternativas ante la 
crisis alimentaria, ecológica y social. La Via Campesi-
na, movimiento campesino mundial del cual ECVC es 
miembro, reclama la abolición del acuerdo sobre la 
agricultura de la OMC y la adopción de un nuevo mar-
co para el comercio agrícola internacional basado en 
la soberanía alimentaria. Hay varios países que han de-

cidido dejar de respetar las reglas actuales de la OMC 
por el bien de su población. A continuación, mostrare-
mos dos ejemplos:

• �Desde 2008, India ha defendido en las negociaciones 
de la OMC su derecho a financiar los productos ali-
mentarios, una práctica prohibida por las reglas de la 
OMC. Hay 27 países que han constituido reservas de 
alimentos desde que empezó la guerra en Ucrania, 
algunos de ellos son países de la UE.

• �En 2018 y en 2020, Argentina aumentó los impues-
tos que gravan las exportaciones de cereales, para 
reflotar las arcas del estado, que se habían visto muy 
afectadas por la caída de la moneda, el peso. Aunque 
estos impuestos que gravan las exportaciones no es-
tán regulados por la OMC, se trata, sin embargo, de 
una medida de protección de su propia producción 
que, aunque es temporal, ha logrado reequilibrar la 
situación económica del país.

 �LOS INSTRUMENTOS PREVISTOS PARA RE-
GULAR LOS MERCADOS AGRÍCOLAS EU-
ROPEOS

1. �Un prerequisito: los mecanismos de gestión de 
la oferta.

Esta parte es una panorámica de los instrumentos de 
los que la UE dispone o que debe crear para garan-
tizar precios justos y sistemas agrícolas y alimentarios 
europeos resilientes, sostenibles y democráticos. Para 
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empezar, es esencial que la regulación de los merca-
dos incluya una gestión de la oferta que se base en el 
control y la repartición de la producción que respondan 
a la demanda alimentaria y a las capacidades de los 
territorios y una garantía de que los precios pagados a 
la explotación cubran los costes de producción y remu-
neren a los campesinos.

El objetivo de ajustar la oferta a las necesidades ali-
mentarias europeas nunca había sido tan vigente, con 
sectores que sufren una superproducción crónica y 
otros en los que la UE tiene una hiperdependencia a 
las importaciones. También es necesario replantearse 
esta gestión de la oferta ante la crisis medioambiental 
y sanitaria actual. La superproducción y la dependencia 
son a menudo las dos caras de una misma moneda, el 
modelo agrícola industrializado.

La gestión de la oferta ya ha dado buenos resultados 
en la historia de la PAC, en concreto con las cuotas lác-
teas y de remolacha azucarera y los derechos de plan-
taciones vitícolas. Así pues, el precio de la leche ha es-
tado mucho más estable que el de otras producciones 
agrícolas (cerdos, aves de corral, frutas y verduras) y los 
gastos de la UE en este sector se han reducido.

Las herramientas de gestión de la oferta también deben 
tener en cuenta la reterritorialización necesaria de las 
agriculturas europeas. Esto pasaría por una redistribu-
ción territorial más adecuada de la agricultura y sobre 
todo de la ganadería para evitar una concentración de-
masiado elevada en determinadas regiones que genere 
monocultivos, y una ausencia total en otras regiones. 
Hay que promover la producción de frutas y verduras y 
redistribuirla de una manera más equilibrada.

Las posibles herramientas:

• �Decidir en el marco de un debate regular un nivel 
de producción europea deseable, teniendo en cuenta 
las necesidades europeas y una posible exportación 
sin ningún tipo de dumping.

• �Las cuotas territoriales, por productor. Estas cuo-
tas deben extenderse y adaptarse a otros tipos de 
producción y readaptarse de forma regular a la de-
manda, de forma coherente con las necesidades del 
territorio. Pueden contribuir en la evolución de los 
sistemas de producción ofreciendo precios más altos 
y más estables a los productores y a la vez integrar las 
diferencias a nivel de sostenibilidad entre los sistemas 
de producción. Además, este tipo de mecanismos ya 
se promueven y son eficaces en otros tipos de polí-
ticas comunitarias, como el petróleo. No obstante, 
para citar un ejemplo que pone en cuestión la gestión 
conjunta de los recursos naturales y de los equilibrios 
del mercado con mecanismos de control de la oferta, 
tenemos las cuotas de pesca, la mayor herramienta 
de la Política Pesquera Común. Puede observarse una 
mejora de los recursos pesqueros en las zonas donde 
se aplican las cuotas. 

Por último, la producción animal y sobre todo la pro-
ducción lechera se caracterizan por importantes costes 
fijos e irrecuperables. Por ello, el ajuste de precios no 
funciona bien, sobre todo a la baja, por ese motivo se 
prefirió establecer cuotas lácteas en los años 80 en vez 
de bajar los precios para frenarla sobreproducción.

• �Incluir en el sistema el derecho a producir externali-
dades negativas y positivas. Este tipo de instrumen-
to presenta además la ventaja de autofinanciar la 
reducción de la producción, incluso la salida de los 
productores menos sostenibles. Debe plantearse este 
instrumento obligatoriamente a nivel de transición 
para que no afecte negativamente a la población 
más vulnerable desde una perspectiva económica.

• �Las principales armas contra las diferentes formas de 
especulación son las políticas de reservas alimenta-
rias. Una política de reservas europeas mínimas de 
cereales/oleoproteaginosas para garantizar la seguri-
dad alimentaria en caso de crisis y sobre todo en caso 
de catástrofes climáticas y para limitar una subida rá-
pida de los precios.

• �Crear una hoja de ruta para acabar con las prácticas 
productivistas con el objetivo de reducir los impactos 
medioambientales negativos, sociales y económicos 
en la producción agrícola. Hablamos de la prohibi-
ción de construir cualquier granja industrial, de la 
transición hacia el cierre de las granjas industriales 
existentes, de una transición hacia el fin del uso de 
los plaguicidas y fertilizantes de síntesis, etc. Será ne-
cesaria la puesta en marcha de una hoja de ruta rea-
lista que incluya medidas de acompañamiento hacia 
un cambio de prácticas.

• �Prohibir las prácticas de alimentación animal a partir 
de productos importados que sean OMG. Esto va a 
permitir que se limite la superproducción de carne y 
leche y que se favorezca la relocalización de forraje 
reequilibrando las superficies cultivadas en cereales y 
oleaginosas/proteaginosas.

• �Los precios diferenciados y decrecientes distintos: 
una tarifa A que llegaría hasta un determinado um-
bral de producción si se ha recurrido a buenas prác-
ticas, seguida de una tarifa B menos favorable que 
correspondería a un volumen de producción mayor y 
luego una tarifa C, muy desfavorable, para desalen-
tar la producción de mayores volúmenes empleando 
prácticas contaminantes, por ejemplo.

• �Límites de precios que consisten en definir un va-
lor mínimo y máximo entre los que puede variar el 
precio acordado teniendo en cuenta los costes de 
producción. En esta situación, la ley debe garantizar 
que el precio que factura el agricultor cubre el coste 
de producción, que debe garantizar la sostenibilidad 
medioambiental y los modelos agroecológicos.
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2. �Regulación pública de las responsabilidades 
de las industrias proveedoras de insumos

Ante las tendencias actuales y el desplazamiento del 
poder de mercado a lo largo de la cadena del valor, 
es necesario regular las industrias proveedoras de in-
sumos. Fijar los precios de los productos agropecua-
rios y/o alimentarios depende cada vez más de las 
industrias proveedoras de insumos que, por lo gene-
ral, tienen menos obligaciones (política pública, an-
titrust) que las industrias transformadoras del sector 
agrícola. Efectivamente, los proveedores de insumos 
operan en un oligopolio: algunas empresas controlan 
partes clave del mercado, imponen precios y modali-
dades en el conjunto de la cadena, pese que el grado 
de poder de mercado varía en función del insumo 
específico. Estos proveedores pueden reaccionar to-
mando decisiones a nivel tecnológico, comercial o 
de procedimiento en todo el conjunto de la cade-
na de suministro y condicionar las actividades de los 
agricultores. Tienen la capacidad de dominar todo el 
sistema agrícola, el de la agricultura industrializada, 
cuyo grado de autonomía, como lo vimos durante la 
COVID, tiende a ser casi nulo.

3. �Regulación de las reservas públicas

Constituir reservas para garantizar el suministro ali-
mentario es una de las principales funciones de los 
estados desde su creación, una práctica que, sin em-
bargo, es ilegal según las reglas de la OMC. Siguien-
do los ejemplos de los países asiáticos y sobre todo 
el de la India, que hemos mencionado al inicio de 
este apartado, es fundamental que la Unión Europea 
constituya unas reservas públicas. Las importantes 
fluctuaciones de precio de estos últimos meses, pero 
también a largo plazo, ilustran que esta especula-
ción tiene consecuencias tanto para los campesinos y 
campesinas como para toda la sociedad, sobre todo 
para las personas más pobres.

4. �Los mecanismos de estabilización de los pre-
cios agrícolas justos

Los precios de compra de una producción que se 
basa en la sostenibilidad social y medioambiental y 
en la agroecología deben cubrir los costes de pro-
ducción. Hay que revisar el derecho europeo de la 
competencia relativa a los productos agropecuarios 
para que haya una política de precios garantizados 
que se rija por los criterios siguientes:

• �Permitir que las organizaciones de productores ne-
gocien los precios diferenciados;

• �Prohibir el abuso de posición dominante;

• �Prohibir la compra de un producto por debajo de su 
precio de coste;

• �Autorizar la creación de cláusulas de localidad en 
los mercados públicos;

• �Autorizar la limitación de la competencia entre te-
rritorios.

La directiva europea relativa a las prácticas comer-
ciales desleales en las relaciones empresariales en la 
cadena de suministro agrícola y alimentaria entró 
en vigor en 2007 y constituye una oportunidad que 
hay que consolidar. Su transposición nacional en 
España, a través de la ley de cadenas agroalimen-
tarias, debe servir de ejemplo. Impone a todos los 
eslabones de la cadena alimentaria que cubran sus 
costes de producción, empezando por los produc-
tores. Estos últimos disponen de la posibilidad y del 
derecho de denunciar anónimamente la compra de 
su producto a un precio que se sitúe por debajo de 
sus costes de producción. 

Los precios mínimos de intervención: El precio míni-
mo de intervención es el precio mínimo garantizado 
al que los productores pueden vender en cualquier 
momento sus productos no comercializados a los 
organismos nacionales que dependen del Fondo 
Europeo Agrícola de Garantía Agraria (FEOGA).

Estos organismos intervienen cuando, a causa de 
una oferta excedentaria, los precios caen notable-
mente por debajo del precio indicativo. Esta compra 
obligatoria a un precio mínimo protege a las explo-
taciones agrícolas de las fluctuaciones excesivas del 
mercado. Actualmente, estos precios mínimos de 
intervención están fijados muy por debajo de los 
costes de producción y por debajo de los mercados. 
Así pues, nunca se usan, pero deberían modificarse 
para poderse aplicar en otros contextos que no sean 
grandes crisis. A diferencia de la primera PAC, esto 
solo puede plantearse con una gestión de la ofer-
ta. De lo contrario, el mecanismo de intervención 
favorece los excedentes y los modos de producción 
intensivos a bajo coste que cuestan mucho dinero al 
presupuesto de la PAC y crean excedentes públicos 
que hay que malvender a la ayuda alimentaria o a 
la exportación.

Límites de precios: que consisten en definir un va-
lor mínimo y máximo entre los que puede variar el 
precio acordado teniendo en cuenta los costes de 
producción. Se contemplaría imponer una multa 
administrativa cuando un vendedor o comprador 
de productos agropecuarios de una de las cadenas 
del sector no cumpliera con sus obligaciones y se 
opusiera al uso de los límites de precios.
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5. El etiquetado geográfico

Los sistemas de etiquetado geográfico pueden reo-
rientar el mercado. Pueden impedir que la industria 
alimentaria entre en la competición usando materias 
primas a coste muy bajo que provienen de prácti-
cas no sostenibles. En un contexto de soberanía ali-
mentaria que se basa en la reterritorialización de la 
alimentación, hay que apoyar que se refuerce la di-
ferenciación de los mercados favoreciendo los merca-
dos regionales y de calidad, así como los canales de 
comercialización más directos, velando por mantener 
el acceso a los ciudadanos y ciudadanas más pobres. 
Permitir un etiquetado útil también implica reforzar 
las cooperativas de productores.

6. Gestión de crisis eficaz

Ya existe una red de seguridad para las crisis de mer-
cado en la Organización Común de los Mercados. 
Esto incluye apoyo al almacenamiento de crisis, pro-
tección contra las importaciones (derechos de adua-
na, etc.), así como medidas excepcionales en caso de 
perturbaciones graves del mercado. La Comisión Eu-
ropea es la única responsable de la activación de es-
tos instrumentos, pero esto se produce en muy pocas 
ocasiones, y en todavía menos ocasiones ocurre en el 
momento propicio. Esto se debe al hecho de que las 
evaluaciones suelen basarse en los intereses influyen-
tes de la industria de transformación, pero también 
al hecho de que los mercados no se ven afectados al 
mismo tiempo que las explotaciones agrarias.

7. �Garantizar el acceso a los mercados a los agri-
cultores y agricultoras y la democratización de 
los sistemas alimentarios.

En los objetivos de la estrategia de la Granja a la Mesa, 
la UE debe poner en marcha una ley marco relativa al 

conjunto de los sistemas alimentarios prestando mu-
cha atención a que toda la sociedad tenga acceso a 
una alimentación de calidad. Favorecer el acceso de 
los campesinos a los mercados públicos. Establecer 
una relación entre los comedores públicos y las pe-
queñas explotaciones agrícolas permite proporcionar 
unos ingresos regulares a estas últimas y desarrollar 
la agricultura ecológica. La UE debe emplear su futu-
ra ley relativa a los sistemas alimentarios sostenibles 
para facilitar los sistemas alimentarios territorializados 
y, en particular, los mercados públicos territorializa-
dos, es decir, que sean coherentes con el territorio 
(sus ecosistemas, su geografía, sus cultivos, etc.). Un 
50 % de los mercados deberían ser locales y provenir 
de las pequeñas y medianas explotaciones. Este mar-
co también debe promover las cadenas de suministro 
de proximidad y reforzar los mercados locales y re-
gionales en vez de supermercados e intermediarios, 
y dirigirse hacia una conexión más fuerte entre zonas 
rurales y urbanas y reducir la huella de carbono del 
conjunto de la cadena. Por último, la UE debe ampa-
rarse en la seguridad social alimentaria, como solu-
ción principal para realmente garantizar el acceso a 
la alimentación a toda la sociedad. Este sistema debe 
basarse en tres pilares:

a) una cotización proporcional a los ingresos;

b) una redistribución universal y;

c) un acuerdo democrático para priorizar los pro-
ductos sostenibles, justos y de proximidad.



TXORIZOEN ELABORAZIOA 
ELABORACIÓN DE CHORIZOS

https://lc.cx/AhM6-k

HAZIAK ETA HAZITEGIAK 
SEMILLAS Y SEMILLEROS

https://lc.cx/HlgZFY

SENDABELARRAK 
PLANTAS MEDICINALES

https://lc.cx/uucglj

AXURIEN HAZKUNTZA 
MANEJO DE PARIDERAS

https://lc.cx/MS6t8X

GOMENDIOAK
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TRANSMITIENDO LA SABIDURÍA  
DE MUJERES BASERRITARRAS



SALGAI - SE VENDE 

Txakur kumeak oparitzen 
ditugu. Ama euskal artzai –
txakur arrazakoa da.  
663 01 29 35

Behi prinearrak salgai.  
611 81 31 23

1.550 litroko upela 
(inoxidablekoa) motorrarekin 
salgai. 688 61 88 94

Se compra recogedor de 
patatas para un tractor 
pequeño. 615 79 51 89

Baserri bat salgai 
Ataunen, 10 hektareakin, 
jubilaziogaitik. 686 66 18 58

Se vende mochila 
sulfatadora con motor, de 
segunda mano. Marca STHIL 
SR400 de 13 litros.  
619 56 82 63

Se vende sala de ordeño 
de ovejas, Alfa Laval, con 
18 amarres en cada lado. 
94 846 84 87/619 18 64 40. 
Llamar a partir de las 8 de la 
tarde.

Belarra kargetako makina 
(autokargadora) eta 
zimaurrra zabaltzekoa.  
695 76 92 72

Se vende retroexcavadora 
Fiat Hitachi FH200E, 20 Tm. 
658 74 66 49

Lastoa txikitzeko makina 
salgai. 688 68 23 08

10 urteko asto bat eta 4 
hilebeteko ume arra salgai. 
944 55 82 49

Se venden 3 tanques de 
leche de 2.100 litros, 750 
litros y 450 litros con todo el 
sistema de ordeño.  
685 72 50 72

Se vende sembradora 
de cereal de 3 metros. 
Seminueva, en buen estado 
603 20 17 83 

Se alquila/vende 
explotación agraria en Fika. 

Invernaderos: 7 túneles 
de 60 m largo y 6,4 ancho 
Algo de tierra en exterior, 
semillero, almacén y sistema 
regadío. 688 90 05 41

Se vende segadora Kuhn de 
5 cuchillas. 696 79 59 99

Se vende 1 novillo limusin de 
inseminación. 944 55 65 52

Se vende alubia roja de 
Elorrio 675 70 03 35

Se vende finca rústica de 
13,8 hectáreas en el pueblo 
de Carrasquedo en el 
municipio del Valle de Mena. 
Dispone de 2 ha. de roble y 
encina, el resto es pradera 
natural con tres puntos de 
agua para el ganado.  
610 40 95 25

Se vende 17.000 m2 de 
terreno urbanizable en el 
pueblo de Carrasquedo 
(Valle de Mena), con dos 
naves y cobertizo para 
ganado, patio y garajes 
(1.200 m2 construidos).                     
Con todos los servicios, al 
lado se dispone, de otra 
finca rústica de 48.000 m2, 
con carretera y agua.  
610 40 95 25

6 hilabete eta 10 hilabeteko 
bigantxak Limusinak 
kartadunak salgai.  
610 98 11 47

Se vende tabla de roble seca. 
2,5 metros de largo, 15 cm 
de ancho y 3 cm de espesor. 
669 38 93 03

Se vende casa en Arcentales 
para restaurar. Dos plantas 
de 50 metros cada una. 
Posibilidad de disposición de 
terreno para la dedicación a 
la actividad agraria.  
655 73 00 85

Berrichon arrazako 100 ardi 
saltzen ditut. 686 46 70 69

Se vende sembradora de 
cereal en buen estado  
603 20 17 83

Se venden 3 carneros de 
raza latxa de un año.  
675 80 43 85

Se vende carro de tractor 
Agria 675 80 43 85

Se venden por cese de 
actividad: novillas frisonas 
con carta, carro unifeed 
de 18 m3 con dos sinfines 
verticales, Abonadora Vicon, 
2 tanques de leche de 2.600 
litros y de 2.100 litros.  
628 47 21 58

Betizuak salgai 655 70 60 73

Se alquila quesería en 
Durangaldea. 688 87 51 21

Se venden 2 terneros 
pasteros limusines con 
carta. 618 05 63 55

Se venden 2 novillas 
preñadas.  Una mestiza 
(madre Parda alpina), 
inseminada con Limusin y 
preñada de 7 meses y otra 
Asturiana de las montañas 
inseminada con Angus y 
preñada de 6 meses.  
688 89 40 54

Venta de 2 invernaderos 
multitunel, cada uno de 
1500m y 6 tuneles de 200m. 
609760344

Humus likidoa salgai  
688 66 58 48

Se venden estacas de Acacia 
de 1.80m hechas a mano. 
658 74 66 49

Se venden cabras azpigorris 
636 88 29 92

Se vende remolque agricola 
Barbero, 16T con elevación 
trasera. 649 42 82 99

Se vende tanque Alfa Laval 
1200l. 943 83 55 03

Se vende tolva de pienso 5T 
943 83 55 03

Se vende generador eléctrico 
toma fuerza tractor  
943 83 55 03

Se vende autocargador JB 
con tracción 16m3  
943 83 55 03

Se vende bascula colgante 
gama intermedia en perfecto 
estado 666 58 39 25

1,5 hektareako terreno 
bat salgai edo alokatzeko 
Galdakaon fruta-arbolak 
jartzeko baimenarekin, 
guztiz zarratuta bi metroko 
altuerako hesiarekin  
659 53 97 79

Ahuntzak salgai. Azpigorriak 
6 ama eta 4 kume.  
693 60 66 06

Venta casa nueva en 
Navarra. . Posibildad de 
huerta. 118.000€  
650 42 89 82

Akazisko esolak salgai. 
Venta de estacas de acacia. 
615 74 06 54

Se vende carro mezclador 
seco de dos ejes 
horizontales. 649 84 05 06

Se vende generador 
electrico. 680 35 19 91

Se vende desensiladora de 
bloque KUHN por desuso. En 
buen estado. 619 53 99 58

Hidrolimpiadora bat salgai. 
Trifasikoa eta 4 CV.  
639 98 38 16

Arratoi txakur kumeak 
oparitzen dira 722 22 23 38

Traktore Agria 9.900, 30CV 
salgai. Guztiz berritua, apero 
eta guzti. 609 45 82 43

Bi-hiru urteko txakur 
gazteak dauzkagu Ataunen. 
617 86 63 34

Venta de 4000m2 de finca 
con frutales, junto al río Arga 
(Zona Tafalla) 13.000€.  
650 42 89 82

Venta finca rural, Muxika. 
Separado en dos parcelas 
(7400m2 y 3800m2)  
660 80 96 80
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Gaztainazko estakak, eskuz 
eginak  
690 03 21 04/606 50 02 70

Belar takoiak salgai.  
608 67 76 06

500 litroko DeLaval esne 
tankea salgai. 625 02 25 59

Se venden bolas de hierba 
ensiladas. Fácil de cargar. 
649 84 05 06

Pasquali traktorea salgai. 
21 CV. Remolkea, goldea eta 
rotabatorragaz. 94 625 32 66

Se vende esparcidor de 
basura para tractor Pasquali 
y freno hidráulico. 3.000 
euros.  
94 673 15 69/639 96 42 98

Se vende terreno de 10.000 
metros cuadrados en 
Gamiz. Posibilidad de iniciar 
explotación agraria.  
685 70 32 31

14 zaldiko Pasquialia salgai, 
arranke eta guzti.  
695 76 92 75

Se venden terneras y 
terneros pasteros. Limousin. 
Con carta. 633 17 77 15

Behi satsa oparitzen da. Se 
regala basura de vaca. En 
Arrankudiaga. 688 66 58 48

Belar siku bolak salgai.  
628 04 15 26

Se venden bolas de hierba 
seca y bolas de silo.  
685 70 74 92

Gurdia salgai. 4 metro luze 
eta 2 zabal. Alde bakoitzean 
bina gurpilekin. 695 76 92 75

80 CVko Case traktorea 
salgai. Pintxo, pala eta 
kabinarekin. 695 76 92 75

Vendo autocargador marca 
Comesa de carga trasera, 
trabaja con su tracción. 
Trabaja con tractor Pasquali 
de 38cv. 657 79 18 63

 
 

Euskal txerriaren 
txerrikumeak salgai.  
685 78 48 41

Motocultor nuevo Agria 
7710GRV con motor de 
gasolina Honda GX 270. 
2.400 euros. Nuevo.  
605 74 45 15

Belar lehorra, bolak, pakoiak 
eta siloa salgai. Aterpean 
gordeak. 659 13 20 94

Suzuki Bandit 400cc eta 
Honda Panaeuropean 1.100 
cc. 658 74 66 49

Se vende segadora 
acondicionadora Celia 270. 
615 70 49 60

Se venden fardos de viruta 
seca para camas, sin polvo, 
paletizado. Buen precio.  
669 72 02 90

Se venden potros españoles, 
machos y hembras. Capa 
alazán negro y castaño. 
Excelentes orígenes.  
635 73 88 05

Se ofrece terreno para 
alquilar en Erandio. 3 
hectáreas, para ganadería o 
agricultura. 615 71 51 92

Se vende caserío con 
pabellón de ganado con 12 
hectáreas.  
Zona de Bermeo-Bakio.  
635 73 59 88/699 76 56 30

Se vende tanque de leche 
con motor. Funciona.  
617 97 22 09

Se venden dos volteadoras 
Khun de 4 rotores, de 3,80 
metros y 4,20 metros. 
676517787

Saltzeko esne tanka, Japy 
markakoa, 1700 litro. 
Garbitze automatikoa. Estatu 
onean. (00-33) 632 30 76 53

Se vende hierba seca y bolas 
de silo. Están bajo cubierto. 
Belar bolak salgai, lehorra 
eta siloa. 659 13 20 94

 

Ardi moztaileak. Joxe. 
659 26 27 47

Se vende alfalfa ecológica. 
En pelets (19% proteína) y 
en rama. 629 20 42 15

Se vende caserío en Getxo. 2 
Plantas, 90 metro cuadrados. 
1 hectárea de terreno 
soleado junto al río.  
650 15 58 41/649 56 37 20

Se vende granja en Getxo, 
a 3 kms de la Avenida de 
Los Chopos. 4000m2 terreno 
con un edificio de 1.560 
m2.  Urge vender, precio a 
convenir. 651 88 11 95

Se venden estacas de acacia 
y alambre ganadero. Se 
hacen cierres y limpieza de 
terreno. Tlf 666 58 34 78

Se venden fardos de paja 
de cebada, de 6 cuerdas, 
metidos en almacén.  
679 48 57 12/626 49 63 93

EROSTEKO - COMPRA

Potokak erosten ditut 
bizitarako. Compro potokas 
para vida. 655 70 60 73

Land Rover Defender baten 
bila nabil. Berdin dio zein 
egoeretan. 623 17 95 37

Arado SAME delfino 35 de 
segunda mano. 94 616 64 86

Se compra o alquila terreno 
para pastos de ganado.  
616 16 65 09

Se compra estructura de 
invernadero tipo túnel. 
691210034

Arrazola eta Axpe inguruan 
landak errentan hartzeko 
prest. 662 00 55 79

LANA – TRABAJO

Se busca persona para 
trabajar en un almacén 
agrícola (venta al público). 
Enviar curriculum vitae a 
agroarratia@hotmail.com . 
Tfno. 628 44 03 81

Joven se ofrece para 
trabajar en explotación 
agraria. Experiencia en 
trabajos de campo en 
explotación agraria de vacas 
de leche en Galicia, recogida 
de fruta en Lleida, de uva 
en La Rioja y de aceituna en 
Jaén. Tfno.: 631 51 95 52

Joven que acaba de finalizar 
los estudios de Técnico en 
producción agroecológica, 
en la Granja Heras de 
Cantabria,  se ofrece para 
trabajar durante los meses 
de verano. 654 81 17 00

Montajes y reparaciones 
de invernaderos. Cambios 
de plástico. Construcciones 
de pabellones ganaderos. 
Cerramientos de todo tipo. 
663 75 53 97

Busco trabajo en 
explotaciones de vacuno 
de leche a poder ser 
ecológicas. Tengo estudios 
de técnico en agricultura 
ecológica (Escola Agrária 
de Manresa) y 3 años de 
experiencia trabajando 
en granjas ecológicas en 
Francia. Experiencia en 
manejo de pastoreo (PRV 
- Pastoreo Racional Voisin 
como en pastoreo rotacional 
dinámico).  
Alejandro 722 23 25 89

Se busca persona para 
trabajar en almacén de 
piensos con experiencia. 
Venta al público. Alrededores 
de Bilbo. 628 44 03 81

Limpiezas de chimeneas, 
estufas, cocinas 
económicas, calderas de 
calefacción, etc.  
Urko 605 77 07 54

Se ofrece pastor para vacas, 
ovejas y cabras. 38 años, 
navarro. Interesad@s llamar 
a 618 04 65 70
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gasteiz / 18:00 
San Anton plazatik

IRUÑEA / 18:00 
Antoniuttitik 

DONOSTIA / 18:00 
Antiguoko tuneletik

Bilbo / 17:30 
Jesusen Bihotzatik


